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UREDBA KOMISIJE (EU) it. 807/2010
z dne 14. septembra 2010

o podrobnih pravilih za dobavo hrane iz intervencijskih zalog v korist najbolj ogroZenih oseb v

Uniji

(kodificirano besedilo)

EVROPSKA KOMISIJA JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 1234/2007 z dne
22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih
trgov in o posebnih dolocbah za nekatere kmetijske proizvode
(,Uredba o enotni SUT") () in zlasti ¢lena 43, tocki (g) in (h), v
povezavi s ¢lenom 4 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

() U
(¢ u
() G

Uredba Komisije (EGS) $t. 3149/92 z dne 29. oktobra
1992 o podrobnih pravilih za dobavo hrane iz interve-
ncijskih zalog v korist najbolj ogrozenih oseb v Skup-
nosti (%) je bila veckrat () bistveno spremenjena. Zaradi
jasnosti in racionalnosti bi bilo treba navedeno uredbo
kodificirati.

Poenostaviti je treba postopek in pravila za pripravo
letnega nacrta za razdeljevanje proizvodov iz intervencij-
skih zalog, ki ga izdela Komisija na podlagi informacij
drzav clanic, ter prilagoditi casovni razpored z uposteva-
njem zahtev za razdeljevanje prejemnikom in potrebe po
finan¢nem upravljanju javnih intervencijskih zalog.

Da se zagotovi bolj enotna raba v drzavah ¢lanicah, ki
sodelujejo pri tej dejavnosti, je primerno natanéno
dolociti pojma kaj so ,prejemniki“ in ,kon¢ni prejem-
niki“. Za olajSanje vodenja in kontrole izvajanja letnega
nacrta je ustrezno doloiti, da se dobrodelne organizacije,
ki jih imenujejo pristojni drzavni organi, lahko smatrajo
za konéne prejemnike, ¢e zagotavljajo ucinkovito razde-
ljevanje hrane v njihovi doloeni obliki po lokalni razpo-
reditvi ali nastanitev najbolj ogrozenih oseb v dolo¢enih
oblikah.

Dobava kmetijskih proizvodov in Zivil najbolj ogroZenim
osebam v Uniji obi¢ajno zajema proizvode, pridobljene s
predelavo ali pakiranjem proizvodov iz intervencijskih
skladis¢ Unije. Cilj se lahko doseze tudi z dobavo kmetij-
skih proizvodov in zZivil, ki spadajo v isto kategorijo
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proizvodov, danih na trg Unije. V takih primerih je
dobava nadomescena z umikom in premescanjem proiz-
vodov iz intervencijskih skladis¢.

Ker za obvladovanje situacij, ko nekateri osnovni proiz-
vodi bodisi v ¢asu sprejemanja letnega nacrta ali med
njegovim izvajanjem zacasno niso na razpolago v inter-
vencijskih zalogah, ¢len 27 Uredbe (ES) $t. 1234/2007
doloca, da se zadevni proizvodi lahko zberejo na trgu
Unije, vendar le pod pogoji, ki niso v nasprotju z
nacelom dobave iz intervencijskih zalog. Zato je treba
dolociti pravila za tako zbiranje.

Za skladnost z nacelom, da se mora v primeru zbiranja
proizvodov za oskrbo najbolj ogrozenih oseb v Skup-
nosti dati prednost intervencijskim zalogam, je treba
zagotoviti optimalno razdelitev obstojecih javnih zalog
med drzavami ¢lanicami, ki sodelujejo v shemi, ko je
nacrt sprejet in uskladiti operacije prenosa znotraj Unije,
ki postanejo potrebne, kadar proizvodi, ki jih zahteva ena
ali ve¢ drzav clanic niso na voljo. Za uporabo ¢lena 27
Uredbe (ES) st. 1234/2007 je treba dolociti tudi
najmanjSo koli¢ino, pod katero se prenosi znotraj Unije
iz razlogov dobrega gospodarjenja ne bi smeli izvajati.

Za omogocanje razumnega upravljanja sheme in organi-
ziranja izvajanja letnega nadrta Unije je primerno, da se v
Casu sprejemanja tega nalrta najprej doloci, za katere
proizvode, ki zaCasno niso na voljo, je upraviceno
zbiranje bodisi istega proizvoda ali proizvoda iste kate-
gorije na trgu, in da se nato dolo¢ijo finan¢na sredstva, ki
naj se drzavi ¢lanici dodelijo za ta namen. Za dosego
zgoraj navedenih ciljev naj bi se ta dodelitev dolocila
na osnovi vlog, ki jih predlozi drzava ¢lanica v okviru
letnega nacrta, koli¢in proizvodov, ki jih ni na voljo v
intervencijskih zalogah, in dodelitev, izvedenih v prejsnjih
proracunskih letih in njihovo uspesno uporabo.

Za to, da se zagotovi isti cilj dajanja prednosti uporabe
intervencijskih zalog, naj bi dolocili, da je treba dodeliti
dobave proizvodov, ki naj bi se prevzeli iz teh zalog,
preden se izvede prenos za zbiranje proizvodov iste kate-
gorije na trgu Unije.

Pripravili naj bi najboljSe pogoje za izvajanje razli¢nih
oblik preskrbe in dolocili, da je treba objaviti zbiranje
ponudb za zagotovitev enakega dostopa vsem dobavite-
liem s sedezem v Uniji.
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Treba je jasno navesti, da morajo ti razpisi vsebovati vse
potrebne dolo¢be o dostavi dobav, in zagotoviti je
potrebno, da se placilo zanje prilagodi v skladu s pred-
pisanimi zahtevami.

Proizvodi, ki se iz intervencijskih zalog odstranijo v
okviru letnega nacrta, se lahko dobavijo nepredelani ali
predelani za proizvodnjo hrane, lahko pa se odstranijo
kot placilo za dobavo ali proizvodnjo hrane s trga Unije.
Za slednjo vrsto dobave je treba opredeliti proizvode v
intervencijskih zalogah, ki se lahko odstranijo za placilo
proizvodnje Zitnih in mle¢nih proizvodov in riza.

Za bolj ucinkovit odziv na potrebe dobrodelnih organi-
zacij in povecanje izbire dobavljene hrane je treba
dolociti, da so proizvodi iz intervencijskih zalog lahko
pod dolocenimi pogoji vkljuCeni v druge proizvode za
namene proizvodnje hrane.

Treba je dolo¢iti pogoje za povracilo dobrodelnim orga-
nizacijam za stroske nastale v zvezi s prevozom proiz-
vodov kakor tudi, ¢e je to primerno, upravnih stroskov v
okviru razpolozljivih sredstev. Dolociti je tudi treba
pravila za knjizenje vrednosti proizvodov, umaknjenih
iz intervencijskih skladi§¢ za namene Evropskega kmetij-
skega jamstvenega sklada (EKJS), kakor tudi pravila v
primeru prenosa zalog iz ene drzave ¢lanice v drugo.

Prevozni stroski se morajo povrniti na podlagi ustrezno
upraviCenih dejanskih stroskov, ki se dolo¢ijo na podlagi
razpisnega postopka. Treba pa je podrobneje opredeliti,
da se povracilo prevoznih stroskov med skladisci
dobrodelne organizacije in krajem konéne razdelitve
izvrs$i na podlagi dokazil.

Da bi zagotovili boljso izkori§¢enost razpolozljivih sred-
stev, je treba natanc¢no dolociti, da stroski prevoza proiz-
vodov v nobenih okolis¢inah ne smejo povzroditi placila
v obliki proizvodov.

Treba je natan¢no dolociti najustreznejSe tipe kontrole v
sklopu izvajanja letnega nacrta, Se zlasti kvoto kontrol, ki
jo morajo uresniCiti pristojni organi. Letna porocila o
izvedbi nadrta morajo vsebovati podatke, ki omogocajo
oceno rezultatov teh kontrol in s tem izvedbe dejavnosti.

Ukrepi, dolo¢eni s to uredbo, so skladni z mnenjem
Upravljalnega odbora za skupno ureditev kmetijskih
trgov —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Drzave clanice, ki Zelijo izvajati ukrepe predpisane v ¢lenu
27 Uredbe (ES) §t. 1234/2007 v korist najbolj ogrozenih oseb v
Uniji, o tem obvestijo Komisijo vsako leto najkasneje do 1.
februarja pred obdobjem izvrSevanja letnega nacrta v skladu s
¢lenom 2 te uredbe.

2. Najkasneje do 31. maja zadevne drzave ¢lanice obvestijo
Komisijo o naslednjem:

(a) kolicinah vsake vrste proizvoda (izraZenih v tonah), ki so
potrebne za izvajanje nacrta na njihovem ozemlju v
zadevnem letu;

(b) obliki, v kateri bodo proizvodi razdeljeni prejemnikom;

(c) izbirnih merilih, ki jih morajo izpolnjevati prejemniki;

(d) morebitni stopnji prispevkov, ki se lahko naloZijo prejem-
nikom na podlagi ¢lena 27(1)(b) Uredbe (ES) st. 1234/2007.

3. Za namene te uredbe pomenijo ,najbolj ogroZene osebe*
fizitne osebe, posameznike in druZine ali skupine, ki jih te
osebe tvorijo, katerih stanje socialne in finan¢ne odvisnosti je
ugotovljeno ali priznano na osnovi meril o izpolnjevanju
pogojev, ki jih sprejmejo pristojni organi ali so osnovane na
osnovi meril, ki jih uporabljajo dobrodelne organizacije in ki jih
potrdijo pristojni organi.

Clen 2

1. Komisija sprejme vsako leto pred 1. oktobrom letni nacrt
za razdeljevanje hrane v korist najbolj ogroZenih oseb raz¢le-
njen po zadevnih drzavah ¢lanicah (v nadaljevanju ,nacrt). Za
razdelitev sredstev. med drzave clanice Komisija upoSteva
najboljse ocene Stevila najbolj ogroZenih oseb v zadevnih
drzavah ¢lanicah. Komisija uposteva tudi nacin izvedbe
postopkov in uporabe zalog v prej$njih proracunskih letih, zlasti
pa na podlagi porocil, predvidenih v ¢lenu 11.

2. Pred pripravo nalrta se Komisija posvetuje z glavnimi
organizacijami, ki so seznanjene s tezavami najbolj ogrozenih
oseb v Uniji.
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3. Nacrt zlasti vkljucuje:

(a) za vsako drzavo ¢lanico, ki ukrep uporablja, naslednje:

(i) maksimalna finan¢na sredstva, ki so na razpolago za
izvajanje njenega dela nacrta;

(ii) kolicino vsake vrste proizvoda, ki se umakne iz zalog v
lasti placilnih ali intervencijskih agencij, v nadaljevanju:
Jintervencijskih agencij;

(iii) dotacijo, ki je na razpolago za vsak proizvod za nakup
na trgu Unije, kadar zadevnega proizvoda zacasno ni na
voljo v zalogah v lasti intervencijskih agencij, ko se
sprejme nacrt.

Ta dotacija se dolo¢i za vsak proizvod najprej ob
upostevanju koli¢ine, navedene v obvestilu iz clena
1(2), in nato koli¢in, ki niso na voljo v intervencijskih
zalogah, in nato $e proizvodov, za katere je bilo zapro-
$eno in so bili dodeljeni v ¢asu prejSnjega proracunskega
leta in njihove dejanske uporabe.

Ta dotacija se izrazi v eurih, pri ¢emer se uporabi knji-
govodska vrednost proizvodov, ki niso na voljo v inter-
vencijskih zalogah, dolocena v skladu s ¢lenom 5(1);

(iv) kjer je to primerno, dotacija za nakup na trgu Unije
enega ali ve¢ proizvodov, ki niso na voljo na trgu drzave
Clanice, kjer so potrebni, kadar bi premestitev znotraj
Unije, potrebna za izvedbo nalrta v tej drzavi clanici,
zadevala koli¢ino 60 ton ali manj za vsak proizvod, ki
ni na voljo.

Ta dotacija se izrazi v eurih, pri ¢emer se uporabi knji-
govodska vrednost zadevnih proizvodov v skladu s
¢lenom 5(1);

(b) odobrena proracunska sredstva za pokrivanje stroskov
premestitve znotraj Unije za intervencijske proizvode v
lasti intervencijske agencije v drzavi ¢lanici, razen v tisti
drzavi ¢lanici, v kateri je proizvod potreben.

4. Komisija objavi naért v najkrajsem moznem casu.

Clen 3

1.  Izvajanje nacrta poteka od 1. oktobra do 31. decembra
naslednjega leta.

2. Postopki umika proizvodov iz intervencijskih zalog pote-
kajo od 1. oktobra do 31. avgusta naslednjega leta po enako-
mernem ritmu, prilagojenem zahtevam nacrta.

70 % koli¢in iz ¢lena 2(3)(a)(ii) je treba umakniti iz zalog pred
1. julijem v letu izvajanja nadrta. Vendar ta zahteva ne velja za
dodelitve, pri katerih koli¢ine ne presegajo 500 ton. Kolicine, ki
niso bile umaknjene iz intervencijskih zalog do 30. septembra v
letu izvajanja nacrta, se ne dodelijo ve¢ drzavi ¢lanici, kateri so
bile dodeljene v okviru zadevnega nacrta.

V primeru masla in posnetega mleka v prahu se umakne iz
intervencijskih zalog 70 % proizvodov pred 1. februarjem leta
izvajanja nadrta. Ta dolocba se ne uporablia za dodeljene
koli¢ine, ki so manj$e ali enake 500 ton.

V primeru prekoraCenja rokov iz prvega, drugega in tretjega
pododstavka Unija ne krije ve¢ stroskov skladid¢enja intervencij-
skih proizvodov. Ta dolo¢ba se ne uporablja za proizvode, ki do
30. septembra v letu izvajanja nacrta niso bili umaknjeni iz
intervencijskih zalog.

Proizvodi za umik morajo biti odstranjeni iz intervencijskih
zalog v roku 60 dni od datuma, ko izbrani ponudnik dobave
podpiSe pogodbo, ali, v primeru premestitev, v roku 60 dni od
obvestila pristojnega organa namembne drzave ¢lanice pristoj-
nemu organu drzave ¢lanice dobaviteljice.

3. Za proizvode, ki jih je treba zbrati na trgu ob uporabi
¢lena 2(3)(a)(iii) in (iv), se morajo postopki placila za proizvode,
ki jih mora dobaviti izvajalec, zakljuciti pred 1. septembrom leta
izvajanja nacrta.

4. Med izvajanjem nacrta drzave clanice nemudoma obve-
stijo Komisijo o morebitnih spremembah izvedbe nacrta, ki so
strogo v mejah finan¢nih sredstev, ki so jim na razpolago. To
obvestilo mora biti opremljeno z vsemi potrebnimi informaci-
jami. Ce se utemeljene spremembe nanasajo na 5 ali ve¢ odsto-
tkov koli¢in ali vpisanih vrednosti za proizvod v nacrtu Unije,
se opravi revizija nacrta.

5. Drzave clanice nemudoma obvestijo Komisijo o pred-
videnih zmanj$anih izdatkih pri uporabi nacrta. Komisija
lahko nameni razpolozljiva sredstva drugim drzavam ¢lanicam
na osnovi njihovih zahtev in dejanske rabe razpolozljivih proiz-
vodov ter dodeljenih sredstev v prejsnjih proracunskih letih.

Clen 4

1.  Izvajanje nacrta vkljucuje:

(a) dobavo proizvodov, umaknjenih iz intervencijskih zalog;

(b) dobavo proizvodov, zbranih na trgu Unije ob uporabi ¢lena
2(3)(a)(iii) in (iv);
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(c) dobavo predelanih kmetijskih proizvodov ali Zivil, ki so na
voljo ali jih je mogoce dobiti na trgu, tako da se za placilo
dobavijo proizvodi iz intervencijskih zalog.

2. Proizvodi iz odstavka 1(b), ki se jih zbere na trgu, morajo
spadati v isto skupino proizvodov kot proizvod, ki ga zacasno
ni na voljo v intervencijskih zalogah.

Ce v intervencijskih zalogah ni riza, lahko Komisija dovoli
odstranitev zit iz intervencijskih zalog za placilo dobave riza
in proizvodov iz riza s trga.

Kadar v intervencijskih zalogah ni na voljo zit, lahko Komisija
prav tako odobri dvig riza iz intervencijskih zalog kot placilo za
dobavo zit in zitnih proizvodov, spros¢enih na trgu.

Dolocen proizvod se lahko zbere na trgu le v primeru, kadar so
bile vse koli¢ine proizvoda iz iste skupine proizvodov, ki naj se
umaknejo iz intervencijskih zalog iz ¢lena 2(3)(a)(ii), vklju¢no s
koli¢cinami za premestitev ob uporabi ¢lena 8, Ze dodeljene.
Pristojni nacionalni organ obvesti Komisijo o zacetku
postopkov zbiranja na trgu.

3. Kadar dobava zadeva proizvode, umaknjene iz intervencij-
skih zalog, pristojni nacionalni organ bodisi objavi ali pa
poskrbi za izdajo javnega razpisa, da dolo¢i najbolj ugodne
pogoje dobave. Javni razpis natancno dolo¢i naravo in znacil-
nosti proizvoda, ki naj se dobavi. Proizvod, ki se ga dobavi, je
bodisi proizvod umaknjen iz intervencijskih zalog v nepredelani
obliki ali po pakiranju infali predelavi, bodisi je spros¢en na trg,
z umikom proizvoda iz intervencijskih zalog kot placilo za
dobavo.

Razpis zadeva:

(a) stroske predelave in/ali pakiranja proizvodov, ki prihajajo iz
intervencijskih zalog;

(b) bodisi koli¢ino predelanih ali, kjer je primerno, pakiranih
kmetijskih proizvodov ali Zivil, ki jih je mogoce pridobiti
z uporabo proizvodov iz intervencijskih zalog, dobavljenih
kot placilo za take proizvode;

(c) bodisi koli¢ino predelanih kmetijskih proizvodov ali zivil, ki
so na voljo ali jih je mogoce dobiti na trgu, tako da se za
placilo dobavijo proizvodi iz intervencijskih zalog, pri ¢emer
morajo ta Zivila v svoji sestavi vsebovati vsaj eno sestavino,
ki sodi v isto skupino proizvodov kot proizvod iz interve-
ncijskih zalog, ki se dobavi za placilo.

V primeru iz tocke (c) drugega pododstavka, ¢e dobava
vkljuCuje zita ali proizvode iz Zit, mora biti v razpisu navedeno,
da je proizvod, ki se ga umakne, specificno zito, ki ga hrani
intervencijska agencija. Ce dobava vklju¢uje mlecne proizvode,
mora razpis navajati, kateri proizvod, maslo ali mleko v prahu,
je treba umakniti iz zalog, ki jih hrani intervencijska agencija,
odvisno od zalog, ki jih hrani ta agencija.

V primeru iz tocke (c) drugega pododstavka in kadar gre za
dobavo riza ali proizvodov iz riza v zameno za Zita, odstranjena
iz intervencijskih zalog, mora biti v razpisu navedeno, da je
proizvod, ki se ga odstranjuje, dolo¢eno Zito, ki ga hrani inter-
vencijska agencija. Kadar dobava zajema zita ali Zitne proizvode
v zameno za riz, umaknjen iz intervencijskih zalog, javni razpis
doloca, da je proizvod, ki se umakne, riz, ki ga hrani interve-
ncijski organ.

Ce dobava vkljucuje predelavo in/ali pakiranje proizvoda, javni
razpis navaja obveznost ponudnika, da pred prevzemom proiz-
voda v korist intervencijske agencije v skladu z naslovom III
Uredbe Komisije (EGS) §t. 2220/85 (') poloZi var$¢ino v znesku,
ki je enak intervencijski ceni, veljavni na dan, dolocen za
prevzem proizvoda, povecanem za 10 %. Za namen uporabe
naslova V navedene uredbe je osnovna zahteva dobava proiz-
voda na predvideno destinacijo. V primeru dobave po izteku
obdobja izvajanja nalrta iz clena 3(1) te uredbe zaseZena
var§Cina znasa 15% zavarovanega zneska. Poleg tega se
preostali znesek vari¢ine zaseze v visini 2 % na dan zamude.
Ta pododstavek se ne uporablja v primeru, ¢e se proizvod,
umaknjen iz intervencijske zaloge, da na razpolago dobavitelju
za pladilo Ze izvedene dobave.

4. Ce dobava vkljucuje kmetijske proizvode ali Zivila, ki so
namenjena zbiranju na trgu Skupnosti, pristojni nacionalni
organ objavi javni razpis za dolocitev najugodnejsih pogojev
za dobavo. Razpis podrobneje opredeli naravo in znacilnosti
proizvoda ali Zzivila, ki se zbira, podrobnosti glede pakiranja
in oznacevanja in druge obveznosti, povezane z dobavo. Z
izbranim ponudnikom se sklene dobavna pogodba pod
pogojem, da le-ta polozi vari¢ino v vrednosti 110 % zneska
njegove ponudbe v korist intervencijske agencije v skladu z
naslovom III Uredbe (EGS) $t. 2220/85.

Javni razpis zadeva vse stroske dobave in zahteva, glede na
primer, vloZitev ponudb za:

(a) najvecjo koli¢ino kmetijskega proizvoda ali zivila, ki naj se
zbere na trgu za denarni znesek, dolocen v razpisu;

() UL L 205, 3.8.1985, str. 5.
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(b) ali denarni znesek, ki je potreben za zbiranje za kolicine,
dolocene v razpisu, na trgu.

5. Intervencijski proizvodi ali proizvodi, zbrani na trgu ob
uporabi ¢lena 2(3)(a)(iii) in (iv) ali tocke (c) prvega pododstavka
odstavka 1 tega ¢lena, so lahko vkljuceni ali dodani drugim
proizvodom s trga za namen proizvodnje hrane, ki bo doba-
vljena za izvedbo nacrta.

6.  Stroski prevoza se dolocijo z javnim razpisom.

Drzave ¢lanice lahko dolo¢ijo, da mora dobava vkljucevati tudi
prevoz proizvodov do skladis¢ dobrodelne organizacije. V takih
primerih se prevoz obravnava v posebni dolocbi razpisa in je
vkljucen v predlozeni ponudbi kot posebna tocka.

Ponudbe za prevoz se predlozijo v denarnih vrednostih.

Placilo stroskov prevoza se v nobenem primeru ne sme izvrsiti
v proizvodih.

7. Javni razpisi jam¢ijo enak dostop do vseh registriranih
dobaviteljev v Uniji. V ta namen se lahko objavijo v uradnih
upravnih publikacijah in so na zahtevo v popolni obliki tudi
dostopne zainteresiranim nosilcem dejavnosti.

8. Javni razpis vsebuje potrebne dolo¢be o postopku dobave,
predvsem glede na kakovost, pakiranje in oznacevanje proiz-
vodov. Vsebujejo tudi dolocbo o tem, da lahko pristojni organi
uporabijo zniZanja pri izracunu placljivega zneska, ¢e kakovost,
pakiranje ali oznacevanje proizvodov, ugotovljeno v casu,
dolocenem za njihovo dobavo, ne ustreza natanko temu, kar
je bilo dogovorjeno, vendar ne preprecuje, da bi se blago spre-
jelo v uporabo, za katero je bilo namenjeno.

Clen 5

1. Za namene racunovodstva Evropskega kmetijskega
jamstvenega sklada (EKJS) in ne glede na Prilogo VI Uredbe
Komisije (ES) $t. 884/2006 (') je knjigovodska vrednost proiz-
vodov, ki so dani na voljo iz intervencije v skladu s to uredbo,
intervencijska cena, ki se uporablja 1. oktobra vsakega leta.

Za drzave ¢lanice, ki niso uvedle eura, se knjigovodska vrednost
intervencijskih proizvodov prera¢una v nacionalno valuto po
menjalnem tecaju, ki se uporablja 1. oktobra.

2. Kadar se intervencijski proizvodi premestijo iz ene drzave
¢lanice v drugo, drzava clanica dobaviteljica knjizi dobavljene
proizvode po nicelni vrednosti, namembna drzava ¢lanica pa jih
knjizi kot prejemek v mesecu posiljanja po ceni, izraCunani v
skladu z odstavkom 1.

() UL L 171, 23.6.2006, str. 35.

Clen 6

Pri razdeljevanju hrane najbolj ogroZzenim osebam in izvajanju
kontrol se dobrodelne organizacije, ki skrbijo za prejemnike in
posredujejo neposredno pri njih, smatrajo za konéne prejemnike
razdeljevanja, ¢e dejansko uresnicujejo razdeljevanje hrane. Za
razdeljeno se Steje tista hrana, ki je na lokalni stopnji brez druge
intervencije neposredno izrocena v obliki paketov ali obrokov,
ki ustrezajo potrebam, bodisi dnevnim bodisi tedenskim,
prejemnikov.

Clen 7

1. Na osnovi utemeljene vloge pristojnemu organu v vsaki
drzavi ¢lanici se dobrodelnim organizacijam, imenovanim za
razdelitev proizvodov, povrnejo prevozni stroski na ozemlju
drzave ¢lanice med skladis¢i dobrodelnih organizacij in kraji
razdeljevanja upravi¢encem.

2. Upravni stroski, nastali pri dobavah, predvidenih s to
uredbo, se lahko povrnejo dobrodelnim organizacijam na
podlagi utemeljene vloge pri pristojnem organu v vsaki drzavi
¢lanici do visine 1 % vrednosti proizvodov, ki so jim dani na
voljo, izratunane v skladu s ¢lenom 5(1).

3. Stroski, navedeni v odstavkih 1 in 2, se drzavam ¢lanicam
povrnejo v okviru razpolozljivih financnih sredstev, ki so na
voljo za izvedbo nacrta v vsaki drzavi ¢lanici.

Stroski, navedeni v odstavkih 1 in 2, ne smejo biti predmet
placila v obliki proizvodov.

Clen 8

1. Kadar proizvodi, vkljueni v naért, niso na voljo iz naslova
intervencij v drzavi ¢lanici, v kateri se taki proizvodi potrebu-
jejo, Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 195(2) Uredbe (ES)
§t. 1234/2007, odobri premestitev zadevnega proizvoda iz
drzave ¢lanice, v kateri se le-ta nahaja v intervencijskih zalogah,
v drzavo ¢lanico, kjer se bo uporabil za izvedbo nacrta.

Drzava Clanica, ki prejema proizvode, objavi ali je Ze objavila
javni razpis, da bi ugotovila najugodnejse pogoje dobave.
Prevozni stroski znotraj Unije so predmet ponudbe, predlozene
v denarni vrednosti in se ne morejo placati s proizvodi.
Clen 4(7) te uredbe se uporablja v okviru tega javnega razpisa.

2. Stroske prevoza znotraj Unije nosi Unija in se povrnejo
drzavi clanici. V ta namen vloga za povracilo vkljucuje vsa
potrebna dokazila, zlasti glede opravljenega prevoza. Stroski
se pokrijejo z dodeljenimi sredstvi, navedenimi v ¢lenu 2(3)(b).
Ce so dodeljena sredstva ze v celoti razporejena, se kakrsna koli
dodatna sredstva Unije za pokrivanje stroskov prevoza znotraj
Unije zagotovijo v skladu s ¢lenom 7(3).
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3.V javnem razpisu je treba navesti moznost, da lahko izva-
jalec predlozi ponudbo za dajanje kmetijskih proizvodov ali
zivil na trg, ki naj bi se dobavili, na trgu Unije in za odkup
proizvodov od intervencijske agencije dobaviteljice, brez
prenosa v drzavo ¢lanico prosilko. V teh okolis¢inah se osebi,
ki ji je dodeljena pogodba za dobavo, ne placajo nikakr$ni
stroski prevoza znotraj Unije.

Drzava ¢lanica prosilka drzavi ¢lanici dobaviteljici posreduje ime
osebe, s katero je sklenjena pogodba o dobavi proizvodov.

4. Preden se blago odpravi, izvajalec, ki prevzame posle
dobave, polozi vars¢ino v visini intervencijske odkupne cene,
ki velja na dan, dolo¢en za prevzem proizvodov, plus 10 %.

Vari¢ina se polozi v skladu naslovom I Uredbe (EGS)
§t. 2220/85.

Za namene naslova V navedene uredbe je osnovna zahteva
izpolnitev posla dobave v namembni drzavi ¢lanici.

Predlozitev prevzemnega dokumenta, ki ga izda namembna
intervencijska agencija, pomeni dokazilo o dobavi proizvodov.

5.V primeru prenosa namembna drzava Cclanica drzavi
¢lanici dobaviteljici posreduje ime osebe, s katero je sklenjena
pogodba o izvedbi postopka.

Intervencijska agencija drzave clanice dobaviteljice proizvodov
da le-te na razpolago izbranemu dobavitelju ali njegovemu
ustrezno pooblas¢enemu predstavniku ob predlozitvi naloga
za odpremo, ki ga izda intervencijska agencija namembne
drzave clanice.

Pristojni organ zagotovi, da je blago ustrezno zavarovano.

Odpremna deklaracija, ki jo izda intervencijska agencija drzave
¢lanice dobaviteljice, vsebuje eno od navedb iz Priloge L

Intervencijska agencija drzave ¢lanice dobaviteljice v najkrajsem
moznem Casu sporoi datum zakljucka postopka umika pristoj-
nemu organu namembne drzave clanice.

Prevozne stroske znotraj Unije za dejansko prevzete kolicine
krije drzava ¢lanica, ki so ji zadevni proizvodi namenjeni.

6.  Izracun kakr$nih koli izgub se knjiZi v skladu z dolo¢bami
tocke (c) Priloge X Uredbe (ES) $t. 884/2006.

Clen 9

Zahtevki za placila se predloZijo pristojnim organom vsake
drzave clanice v roku Stirih mesecev po dokoncanju zadevnega
posla. V primeru, da se zahtevki predloZijo po izteku tega roka,

se uporabi 20-odstotno zniZanje, razen v primeru visje sile.
Zahtevki, predlozeni ve kot deset mesecev po dokoncanju
posla, ne bodo sprejeti.

Pristojni organi opravijo placilo v roku dveh mesecev po
prejemu zahtevka za placilo.

Rok, dolo¢en v drugem pododstavku, se lahko v primeru vecjih
pomanjkljivosti pri dokazni dokumentaciji zacasno prekine z
vroitvijo pisnega obvestila izvajalcu ali organizaciji, doloceni
za razdeljevanje proizvodov. Rok zacne spet te¢i na datum
prejema zahtevanih dokumentov, ki jih je treba predloziti v
roku 30 koledarskih dni. Ce dokumenti niso predlozeni v tem
roku, se uporabi zniZanje iz prvega pododstavka.

Razen v primeru vi§je sile in ob upostevanju moznosti zacasne
prekinitve iz tretjega pododstavka ima neupostevanje dvomese¢-
nega roka iz drugega pododstavka za posledico zniZanje
povracila stroskov drzavi ¢lanici v skladu s ¢lenom 9 Uredbe
Komisije (ES) $t. 883/2006 (1.

Clen 10

1. Drzave dlanice sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagoto-
vitev, da:

(a) se intervencijski proizvodi in morebitna sredstva za spro-
stitev na trg zivil, uporabljajo za namen in za cilje iz ¢lena
27(1) in (2) Uredbe (ES) st. 1234/2007;

(b) ima blago, ki prejemnikom ni poslano v razsutem stanju, na
embalazi jasno viden napis ,pomo¢ EU“ in natisnjeno
zastavo Evropske unije v skladu z navodili iz Priloge II;

(c) imenovane dobrodelne organizacije vodijo ustrezno knjigo-
vodstvo, hranijo dokazila ter dovoljujejo dostop do le-tega
pristojnim organom, da opravijo potrebne preglede;

(d) so javni razpisi v skladu s ¢lenoma 3 in 4, dobave pa v
skladu s to uredbo; in posebej, drzave clanice predvidijo
sankcije zoper nepravilnosti, Ce proizvodi niso bili
umaknjeni v obdobju, dolo¢enim v ¢lenu 3(2).

2. Pristojni organi izvajajo kontrole od prevzema proizvodov
ob izhodu iz intervencijskih zalog ali, ¢e je to primerno, takoj
po zbiranju proizvodov na trgu ob uporabi ¢lena 2(3)(a)(iii) in
(iv) ali ¢lena 4(1)(c) v vseh fazah izvajanja nacrta in na vseh
stopnjah verige razdeljevanja. Kontrole potekajo ves cas izva-
janja nacrta v vseh fazah, tudi na lokalni ravni.

Kontrole zajemajo vsaj 5% koli¢in vsakega tipa proizvodov,
navedenih v ¢lenu 2(3)(a)(ii). Ta kvota kontrole se uporablja v
vsaki fazi izvajanja, z izjemo faze trenutnega razdeljevanja
najbolj ogrozenim oseb ob upostevanju stopnje tveganja.

() UL L 171, 23.6.2006, str. 1.
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Kontrole so namenjene preverjanju vstopa in izhoda proizvodov
ter njihovega prevoza med zaporednimi posredniki. Kontrole
vkljucujejo tudi primerjavo med zalogami, zabelezenimi v knji-
govodstvu, in realnimi zalogami proizvodov, izbranih za
kontrolo.

3. Drzave clanice sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagota-
vljanje pravilne izvedbe nalrta ter prepreCevanje in sankcioni-
ranje nepravilnosti. V ta namen lahko, glede na naravo in
resnost ugotovljenih krsitev ali nepravilnosti, zacasno prepovejo
udelezbo izvajalcev v postopkih javnih razpisov ali udelezbo
organizacij v nacrtih dolocenih za razdeljevanje.

Clen 11

Najpozneje 30. junija vsakega leta drzave ¢lanice posljejo Komi-
siji porocilo o izvajanju nadrta na njihovem ozemlju v pred-
hodnem proracunskem letu. Porocilo o napredku mora vsebo-
vati:

(a) koli¢ine razli¢nih proizvodov, umaknjenih iz intervencijskih
zalog;

(b) vrsto, koli¢ino in vrednost blaga, razdeljenega prejemnikom,
z lo¢eno navedbo nepredelanega blaga, predelanega blaga in
blaga, pridobljenega s substitucijo, skupaj s koeficienti
predelave;

(c) stroske prevoza in premescanja;
(d) upravne stroske;
(e) Stevilo prejemnikov v teku proracunskega leta.

Porocilo natan¢no navaja ukrepe kontrole, ki zagotavlja, da je
blago doseglo dolocen cilj in konéne prejemnike. Porocilo zlasti
navaja tipe in Stevilo opravljenih kontrol, dobljene rezultate in
primere uporabljenih sankcij iz ¢lena 10(3). Poroc¢ilo je odlocilni
element, ki se ga uposteva pri izdelavi nadaljnjih nacrtov.

Clen 12

Dolocbe te uredbe se uporabijo brez skode za dolocbe Uredbe
Komisije (ES) $t. 1130/2009 (!).

Clen 13
Uredba (EGS) $t. 3149/92 se razveljavi.

Sklici na razveljavljeno uredbo se upostevajo kot sklici na to
uredbo in se berejo v skladu s primerjalno tabelo v Prilogi IV.

Clen 14

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 14. septembra 2010

Za Komisijo
Predsednik
José Manuel BARROSO

() UL L 310, 25.11.2009, str. 5.



L 242/16

Uradni list Evropske unije

15.9.2010

v bolgarscini:
v Spandcini:

v CeScini:

v danscini:

v nemscini:

v estonscini:
v grscini:

v anglescini:
v francostini:
v italijanscini:
v latvijscini:
v litovscini:

v madZarscini:

v maltescini:

Vv nizozemscini:

v poljscini:

v portugalscini:

v romunscini:

v slovascini:
v slovenscini:
v finscini:

v Svedscini:

PRILOGA I

Navedbe iz Cetrtega pododstavka ¢lena 8(5)
[IpexBbpiisiHe HAa MHTEPBCHUMOHHM NPONYKTM — IpuiaraHe Ha wieH 8, maparpag 5 ot Permamenr (EC)
Ne 807/2010.

Transferencia de productos de intervencion — aplicacion del articulo 8, apartado 5, del Reglamento (UE)
n°® 807/2010.

Pfeprava intervenénich produktt — Pouziti ¢l. 8 odst. 5 nafizeni (EU) ¢. 807/2010.
Overforsel af interventionsprodukter — Anvendelse af artikel 8, stk. 5, i forordning (EU) nr. 807/2010.

Transfer von Interventionserzeugnissen — Anwendung von Artikel 8 Absatz 5 der Verordnung (EU)
Nr. 807/2010.

Sekkumistoodete iileandmine — méidruse (EL) nr 807/2010 artikli 8 16ike 5 rakendamine.

Metagopa mpoioviey mapepfaone — Egappoyn tou apdpou 8 mapdypagog 5 Tou kavoviopou (EE)
apw. 807/2010.

Transfer of intervention products — Application of Article 8(5) of Regulation (EU) No 807/2010.

Transfert de produits d'intervention — Application de larticle 8, paragraphe 5, du reéglement (UE)
n® 807/2010.

Trasferimento di prodotti d'intervento — Applicazione dellarticolo 8, paragrafo 5, del regolamento (UE)
n. 807/2010.

Intervences produktu transporté$ana — Piemérojot Regulas (ES) Nr. 807/2010 8. panta 5. punktu.
Intervenciniy produkty vezimas — taikant Reglamento (ES) Nr. 807/2010 8 straipsnio 5 dalj.
Intervencids termékek dtszallitdsa — A 807/2010/EU rendelet 8. cikke (5) bekezdésének alkalmazdsa.

Trasferiment ta’ prodotti ta’ l-intervent — Applikazzjoni ta’ l-Artikolu 8 (5) tar-Regolament (UE)
Nru 807/2010.

Overdracht van interventieproducten — Toepassing van artikel 8, lid 5, van Verordening (EU)
ar. 807/2010.

Przekazanie produktéw objetych interwencja — stosuje si¢ art. 8 ust. 5 rozporzadzenia (UE) nr 807/2010.

Transferéncia de produtos de intervengdo — aplicagdo do n.° 5 do artigo 8.° do Regulamento (UE)
n.° 807/2010.

Transfer de produse de interventie — Aplicare a articolului 8 alineatul (5) din Regulamentul (UE)
ar. 807/2010.

Premiestnenie intervenénych vyrobkov — uplatnenie ¢linku 8 ods 5 nariadenia (EU) ¢.807/2010.
Prenos intervencijskih proizvodov — Uporaba ¢lena 8(5) Uredbe (EU) $t. 807/2010.
Interventiotuotteiden siirtiminen — Asetuksen (EU) N:o 807/2010 8 artiklan 5 kohdan soveltaminen.

Overforing av interventionsprodukter — Tillimpning av artikel 8.5 i forordning (EU) nr 807/2010.
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PRILOGA 1I

Navodila za oblikovanje emblema in opredelitev standardnih barv
1. Heraldi¢ni opis

Na azurno modri podlagi je krog iz dvanajstih zlatih peterokrakih zvezd, katerih kraki se ne dotikajo.

2. Geometri¢ni opis
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Emblem ima obliko modre pravokotne zastave, razmerje med dolZino in $irino je 1,5. Dvanajst zlatih zvezd, ki so
enako oddaljene druga od druge, tvori navidezni krog, katerega srediice je secisce diagonal pravokotnika. Polmer kroga
je enak tretjini viSine pravokotnika. Vsaka od zvezd ima pet krakov, ki lezijo na obodu nevidnega kroga, katerega
polmer je enak osemnajstini viine pravokotnika. Vse zvezde stojijo navpicno, tj. z enim krakom obrnjenim navzgor
in dvema krakoma v navidezni ravni liniji, pravokotno na navpicni rob pravokotnika. Krog je urejen tako, da so
zvezde razporejene kot Stevilénica na uri. Njihovo Stevilo je nespremenljivo.

3. Predpisane barve

Emblem je v naslednjih barvah: PANTONE REFLEX BLUE za povr$ino pravokotnika, PANTONE YELLOW za zvezde.
Mednarodna pantonska barvna lestvica je zelo razsirjena in zlahka dostopna tudi amaterjem.

Stiribarvni postopek: Pri uporabi stiribarvnega postopka ni mogoce uporabiti dveh standardnih barv. Zato jih je treba
doseci z uporabo $tirih barv Stiribarvnega postopka. Barvo PANTONE YELLOW je mogoce doseci z uporabo 100 %
,Process Yellow*. Z meSanjem 100 % ,Process Cyan“ in 80 % ,Process Magenta“ dobimo barvo, ki je zelo podobna
barvi PANTONE REFLEX BLUE.

Enobarvni reprodukcijski postopek: Pri uporabi izklju¢no ¢rne barve se zaérta ¢rn rob pravokotnika, zvezde naj bodo
¢rne na beli podlagi. Pri uporabi izklju¢no modre barve (ki mora biti Reflex Blue) se uporabi 100 % Reflex Blue za
ozadje, zvezde so v belem negativu.

Reprodukcija na barvni podlagi: Ce je mogoce, naj bo emblem reproduciran na beli podlagi. Izogibajte se barvno
mesani podlagi, predvsem taksni, ki se ne ujema z modro barvo. Ce je barvno ozadje neizogibno, naj ima pravokotnik
belo obrobo, njena $irina pa mora biti enaka petindvajsetini vidine pravokotnika.
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PRILOGA 1II

Razveljavljena uredba z njenimi zaporednimi spremembami

Uredba Komisije (EGS) 3t. 3149/92

Uredba Komisije (EGS) §t. 3550/92

Uredba Komisije (EGS) $t. 2826/93

Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) st.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) t.
Uredba Komisije (ES) st.
Uredba Komisije (ES) st.

Uredba Komisije (ES) t.

267/96
2760/1999
1098/2001
1921/2002
2339/2003
1903/2004
537/2005
1608/2005
133/2006
208/2007
209/2007
7242007
7252007
758/2007

1127/2007

(UL L 313, 30.10.1992, str. 50)
(UL L 361, 10.12.1992, str. 19)
(UL L 258, 16.10.1993, str. 11)
(UL L 36, 14.2.1996, str. 2)
(UL L 331, 23.12.1999, str. 55)
(UL L 150, 6.6.2001, str. 37)
(UL L 293, 29.10.2002, str. 9)
(UL L 346, 31.12.2003, str. 29)
(UL L 328, 30.10.2004, str. 77)
(UL L 89, 8.4.2005, str. 3)

(UL L 256, 1.10.2005, str. 13)
(UL L 23, 27.1.2006, str. 11)
(UL L 61, 28.2.2007, str. 19)
(UL L 61, 28.2.2007, str. 21)
(UL L 165, 27.6.2007, str. 2)
(UL L 165, 27.6.2007, str. 4)
(UL L 172, 30.6.2007, str. 47)

(UL L 255, 29.9.2007, str. 18)
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PRILOGA IV

Primerjalna tabela

Uredba (EGS) t. 3149/92

Ta uredba

Clen 1

Clen 2(1)

Clen 2(2)

Clen 2(3), uvodno besedilo

Clen 2(3)(1), uvodni stavek

Clen 2(3)(1)(a)

Clen 2(3)(1)(b)

Clen 2(3)(1)(c)

Clen 2(3)(1)(d)

Clen 2(3)(2)

Clen 2(4)

Clen 3(1)

Clen 3(2)

Clen 3(2a)

Clen 3(3)

Clen 3(4)

Clen 4(1)

Clen 4(1a)

Clen 4(2)(a), prvi pododstavek

Clen 4(2)(a), drugi pododstavek, uvodno besedilo
Clen 4(2)(a), drugi pododstavek, prva alinea
Clen 4(2)(a), drugi pododstavek, druga alinea
Clen 4(2)(a), drugi pododstavek, tretja alinea
Clen 4(2)(a), tretji pododstavek

Clen 4(2)(a), Cetrti pododstavek

Clen 4(2)(a), peti pododstavek

Clen 4(2)(b), prvi pododstavek

Clen 4(2)(b), drugi pododstavek, uvodni stavek

Clen 4(2)(b), drugi pododstavek, prva alinea

Clen 2(3), uvodno besedilo

Clen 2(3)(a), uvodni stavek

Clen 4(1)

Clen 4(2)

Clen 4(3), prvi pododstavek

Clen 4(3), drugi pododstavek, uvodno besedilo
Clen 4(3), drugi pododstavek, tocka (a)
Clen 4(3), drugi pododstavek, tocka (b)
Clen 4(3), drugi pododstavek, tocka (c)
Clen 4(3), tretji pododstavek

Clen 4(3), ¢etrti pododstavek

Clen 4(3), peti pododstavek

Clen 4(4), prvi pododstavek

Clen 4(4), drugi pododstavek, uvodni stavek

Clen 4(4), drugi pododstavek, tocka (a)
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Uredba (EGS) it. 3149/92

Ta uredba

Clen 4(2)(b), drugi pododstavek, druga alinea
Clen 4(2a)
Clen 4(3)

Clen 4(4)

Clen 9

Clen 10, prvi pododstavek, uvodni del
Clen 10, prvi pododstavek, prva alinea
Clen 10, prvi pododstavek, druga alinea
Clen 10, prvi pododstavek, tretja alinea
Clen 10, prvi pododstavek, etrta alinea
Clen 10, prvi pododstavek, peta alinea
Clen 10, drugi pododstavek

Clen 10a

Clen 11

Clen 12, prvi pododstavek
Clen 12, drugi pododstavek
Priloga I

Priloga 1I

Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen

Clen

Clen

Clen

4(4), drugi pododstavek, tocka (b)

10

11, prvi pododstavek, uvodni del
11, prvi pododstavek, tocka (a)
11, prvi pododstavek, tocka (b)
11, prvi pododstavek, tocka (c)
11, prvi pododstavek, tocka (d)
11, prvi pododstavek,tocka (e)
11, drugi pododstavek

12

Priloga I
Priloga I
Priloga 1II

Priloga IV




